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VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85000934
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
ITALY Sold to Party 1452539
EJEHNE+NAGEL s Delivery Note Date 26.11,2019
ACCETTAZIONE MERCE Print Date 26,11.2019
Quantita dichiarata: Aboe Shipping Type S0
Quantita effettiva; Shipping Point Central store
Tipo Imballaggio: Page 142
Quantita Imballi:
Conformita i sch:ﬂe dimbalo: (G5 b
Data contrallo: 40 ( AR M 0170 633-6881
Firma T 07931 91-2518
F 07931 91-4679
‘ /(go ¢ 5/( 03€ E david.kommer@wuerth-industrie.com
Your Contact In Bad Mergentheim
o’o\Oo QW“ o148 Stephanie Kahler

T 07931 91 2448

F 07831 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam: e

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550003072202 Prac. No.: 0088864
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420008
Date 20.11.2019
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kohler
Line ltem No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991705925 094 100 D-QU 1,600 PC
10 Automotive articles 73181548 KG 75.04

A/GEWINDEBOLZEN-M12X40-T40-10.9-NZG
Lot 4305068959

Customer Item Number 2507604100

No. of Packages 1
Total Weight 103.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Pelnt
WKL2

*PU = Packunit

Wirth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Margenthelm - T +49 {0)7931 91-0 - F +49 {0)7931 914000 - info@wuerth-industrie.com - www.wuerth-industrie.com
Address; Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Ead Mergentheim - County court Ulm HRA 680768

Unilimited partner: Warih industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kanzelsau, county court Stultgart HRB 580633

Managing Directors: Rainer Blrkert, Ralf Gehringer, Martin JauR, Marcus Ollo, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

1, the undersigned, declare that the gooeds listed on this document 85000934 marked
in column CoOQ with E-..' originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 18, NQ, LI

-CH

-TR

-BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

I declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 03.12.2019

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created autornatically and is valid without a signature.

85000934
272

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We dellver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie,com/agb.,

Shipping Peint

WKL2
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Mittente N° pariita IVA Data / Date

Sender VAT-ID-No.
27-NOV—-2013
WURTH INDUSTRIE

DRILLBERG
D-37%980 BAD MERGENTHEIM

Indirizzo del luogo di carico (di ritira) Ordine di trasporto
Collection address Order cade INT-EC—1395477
Condizion] di trasporto/Delivery terms | Indirizza terminale
Terminal address
fI1’1'an%n dciml. ﬁ'ancndf;hhrim DHL. FREIGHT GMBH
Destinataic  N° partita IVA el e HEILBRONN
Consignee YAT-ID-No. ijda?r:sam Dnunsdoganam LEIMENGRUBE ©
[Jéips et | p—74613 OEHRINGEN
MABNA PT 8. R.A. ¥ PLANT MODUGND I:[u“ndug&:ag Ddlrdog non pag. Telu+4s 7941 988 O
foml ) Fax:+43 7941 988 319
Ui DEI CICLAMINI 4 others g
I-70026 MODUGNO EXW
ﬁ‘sjgctlljramlo{;e com;r)t!elmentare 1r~_:urneru di dossier
e
i EZII" an% e | MR { GOR2T
Riferimenti def cliente .
Ghoy  RRRREE | T T Pl =
P THF— INW-720563
Terminal di arivo I Numero tellefomr.u R
Dﬁtﬁwrfemma Contact tel. + 39 »MQ ‘ﬁE i 581 ],
Mo v b ety | P | Dot o e el b | Doty | Vit sl
PARTS 104, 0
1| PLE | PRRTS
EX WORKS kgt | RS,
Q. 240 Q. 00 10 104, 0
Din. X anx Lm X tn= mé LM

Richieste particolari / Special conslgnments

Istruzicni panticolari / Special instructions Allegati / Enclosures

EL srh

Note

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

- “ L1 l"= ;)
Ritiro dal mittente Consegna al destipatario IMPORTANT ? Mﬁm&m
Callection at sender Delivery ta consignee Agcording ta CMR, transport dama as have to be nnte nn 'ﬁm Pal c, - Lt ure of sender
upon delfvery of the :unslgnment. amages not v15|
Data / Date Data / Date wiiting to the rasponsihle EUROCONNECT tenmnal in 7 days after delivery. \
Orarie /Time orario / Time j,;f,'f:% 3 U NQ
:'- -: o _o! P p 8
Firma dell'autista / Driver’s signature | Finma de] destinatario Nome di chi firma In stampatelle T u if 12\ 7]
? Consignee’s signature Consignee’s name In hln:l?letters v ! R' CE\Jth cc;i%a e quantital
verifica su Qug

Tutte le snedizioni EHUROCONNECT sann vincalate alle Condizioni Generali di trasnorto EUROCONNECT (vedi ratroa).



